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XL. O virum mirabilem

Peter Philips

Cantiones sacrae 5vv. 1612

In Festo S Francisci.

[Magnificat antiphon at 2nd Vespers]
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cum de mo- ni- is- quos li- bet- pel len- tem,- dat au res- su is,-
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di- cans- sil ve- stri- um,- ver bis- in ten- den- tem,- -
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mul tos- vi vi- fi- cat,- mor tu- os- de fun- ctus,- - Fran ci- -
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nos coe le- sti- um- fac con for- tes- ci vi- um,- Fran ci- sce,- Fran ci- sce,- Fran
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